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РОССИЙСКИХ СООТЕЧЕСТВЕННИКОВ ГРУЗИИ РОССИЙСКИХ СООТЕЧЕСТВЕННИКОВ ГРУЗИИ 

Заседание Координационного сове-
та организаций российских соотече-
ственников Грузии 

21 июля 2026 года соотечественники 
Грузии почтили память Николая Нико-
лаевича Свентицкого — председателя 
Координационного совета организа-
ций российских соотечественников 
Грузии, президента Русского клуба. 
Перед началом заседания состоялось 
посещение его могилы, где были воз-
ложены цветы в знак уважения к его 
многолетнему вкладу в жизнь русской 
общины Грузии.

 После этого в здании Секции инте-
ресов Российской Федерации в Гру-
зии в Тбилиси состоялось очередное 
заседание КСОРСГ. Заседание провёл 
врио председателя Совета Александр 
Беженцев.

 Особо стоит отметить широкий 
состав участников: в заседании при-
няли участие практически все члены 
КСОРСГ, представляющие региональ-
ные организации соотечественников 
Грузии, что позволило обсудить ак-

туальные вопросы с учётом позиций 
всех региональных объединений.

 Были прослушаны отчёты участни-
ков, представлявших Совет на между-
народных мероприятиях — конферен-
ции для соотечественников из стран 
ближнего зарубежья «Москва и сооте-
чественники: работа, задачи, перспек-
тивы» (Минск), XVI Международном 
молодёжном форуме «Русское зарубе-
жье» (Санкт-Петербург) и программе 
для юных соотечественников «Здрав-
ствуй, Россия!» (Владикавказ).

Обсуждение прошло в живой дис-
куссионной атмосфере: участники вы-
сказывали собственные предложения, 
обменивались мнениями и активно 
включались в обсуждение дальней-
ших планов работы.

Отдельное и, пожалуй, ключевое 
место в повестке заняла тема моло-
дёжной работы. КСОРСГ дал старт 
формированию молодёжного крыла 
— самостоятельной структуры, кото-
рая позволит выстроить системную и 
последовательную работу с молодыми 
соотечественниками в рамках органи-
зации. Было утверждено начало разра-
ботки программы развития молодёж-
ного сообщества.

 В связи с юбилейными мероприяти-
ями к 205-летию со дня рождения Ф. 
М. Достоевского Совет утвердил со-
став рабочей группы молодёжного ме-
диаконкурса «ДОСТОЕВСКИЙ.RU», 
который стартует среди русскоязыч-

ной молодёжи Грузии этой осенью.
Участники заседания также обсуди-

ли ход подготовки к X молодёжному 
летнему лагерю в Бакуриани, кото-
рый пройдёт в августе, и определили 
организационные приоритеты на вто-
рое полугодие в преддверии XI отчёт-
но-выборной страновой конференции.

 Подводя итоги заседания, Алек-
сандр Беженцев отметил, что работа 
КСОРСГ продолжает системно раз-
виваться и расширяться — от между-
народного взаимодействия до моло-
дёжных инициатив, — и призвал всех 
членов Совета и представителей      ре-
гиональных организаций к ещё боль-
шей консолидации усилий в общей ра-
боте на благо русской общины Грузии.

Руководители организаций КСОРСГ 
выразили искреннюю благодарность 
главе Секции интересов Российской 
Федерации в Грузии Д.А. Олисову и  
сотрудникам дипломатической мис-
сии за предоставленную возможность 
проведения заседания, а также за не-
изменное содействие и поддержку де-
ятельности организаций российских 
соотечественников.

Заседание завершилось в       кон-
структивной и дружественной ат-
мосфере, подтвердив единство и го-
товность региональных организаций 
соотечественников к дальнейшей со-
вместной работе по всем направлени-
ям деятельности Координационного 
совета.

ИЗ БРИФИНГА ОФИЦИАЛЬНОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ МИД РОССИИ ИЗ БРИФИНГА ОФИЦИАЛЬНОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ МИД РОССИИ 
М.В.ЗАХАРОВОЙ, МОСКВА, 15 ИЮЛЯ 2026 ГОДАМ.В.ЗАХАРОВОЙ, МОСКВА, 15 ИЮЛЯ 2026 ГОДА

Вопрос: Премьер Грузии И.Ко-
бахидзе прямо обвинил ОБСЕ и 
европейские институты в попыт-
ке насильственной смены власти 
в стране и работе на «глубинное 
государство». Согласны ли в МИД 
России с такой оценкой, и можно 
ли говорить о том, что ОБСЕ окон-
чательно превратилась из инстру-
мента безопасности в инструмент 
политического давления?

Ответ: Во-первых, мне кажется, 
что слова Премьера Грузии не тре-
буют нашего подтверждения. Речь 
идет о руководителе суверенного 
государства, знающего и любящего 
свою страну, представляющего её 
народ.

Во-вторых, хочу сказать, что если 
мы говорим о международных от-

ношениях, о повестке, связанной с 
проблематикой суверенитета, неза-
висимости, невмешательства во вну-
тренние дела, то как раз современная 
Грузия – это наглядный пример бес-
церемонного, а порой и беспреце-
дентного внешнего вмешательства в 
дела государства, которое обладает 
всеми показателями суверенитета.

Стремление Тбилиси придержи-

ваться самостоятельной и нацио-
нально-ориентированной – то есть 
ориентированной на собственный 
народ, а он тоже многонациональ-
ный – политики воспринимается 
«коллективным Западом» буквально 
как вызов. А если говорить по-рус-
ски, то как кость поперёк горла. Это 
настолько раздражает его предста-
вителей, что они готовы применять 
все рычаги воздействия, лишь бы 
сместить неугодную действующую 
власть только потому, что она об-
служивает интересы своего народа, 
думает о своём народе, знает свой 
народ, его историю и, исходя из это-
го, выстраивает будущее, а не обслу-
живает тех, кто к народу Грузии и к 
её истории не имеет никакого отно-
шения.
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РУССКИЙ ЯЗЫК ЯВЛЯЕТСЯ РОДНЫМ ДЛЯ 1,39% НАСЕЛЕНИЯ ГРУЗИИРУССКИЙ ЯЗЫК ЯВЛЯЕТСЯ РОДНЫМ ДЛЯ 1,39% НАСЕЛЕНИЯ ГРУЗИИ

Русский язык является родным 
для 54 460 жителей Грузии, что со-
ставляет 1,39% населения страны, 
следует из Всеобщей переписи на-

селения Грузии 2024 года.
Население Грузии – 3 929 581 че-

ловек. При этом 11 128 человек, на-
звавших русский родным языком, 
вообще не владеют государствен-
ным языком Грузии – грузинским.

Согласно данным переписи, 22 
918 – полноценно владеют грузин-
ским языком, а 13 088 – знают его 
частично. Данные о владении гру-
зинским языком 7 326 жителей Гру-
зии неизвестны.

Большая часть русскоязычного 

населения проживает в крупных го-
родах Грузии. При этом более поло-
вины живет в Тбилиси. Не знающих 
грузинского языка русскоязычных 
жителей Грузии больше всего в Ба-
туми, на втором месте – Тбилиси.

 «Сакстат» опубликовал основ-
ные результаты переписи населе-
ния и сельского хозяйства, которую 
провели в Грузии в ноябре-декабре 
2024 года. Предварительные данные 
были опубликованы в конце июня 
2025 года и в апреле 2026 года.

ЗА ДЕРЖАН УДАРИВШИЙ ТУРИСТК У В КАХЕТИ МУЖЧИНАЗА ДЕРЖАН УДАРИВШИЙ ТУРИСТК У В КАХЕТИ МУЖЧИНА
Сотрудники департамента поли-

ции Кахети задержали мужчину по 
обвинению в умышленном причи-
нении легкого вреда здоровью ту-
ристки, сообщили в МВД.

По информации местных СМИ, 
пострадавшая является граждан-
кой России. Она отдыхала в Тела-
ви вместе со своими подругами. В 
опубликованном подругой постра-
давшей видео видно, как мужчина 
ударил женщину в нос в гостинич-
ном номере. Перед этим оба участ-
ника конфликта кричали друг на 
друга.

По показаниям свидетелей, во 
время свадебного торжества в од-
ном из отелей Телави иностранные 
граждане, находившиеся в гости-
ничном номере, с балкона оскор-
бляли участников свадьбы и обли-
ли водой музыкальную аппаратуру.

После этого обвиняемый нанес 
иностранке удар по лицу. Постра-
давшую доставили в клинику для 
оказания медицинской помощи.

В результате проведенных опера-
тивных мероприятий и следствен-
ных действий нападавшего задер-
жали.

Расследование ведется по статье 
120 Уголовного кодекса Грузии – 
«Умышленное причинение легкого 
вреда здоровью». Ему грозит до 
трех лет лишения свободы.

Скандал, связанный с избиением 
гражданки России в Грузии, специ-
ально раздувают иностранные 
агенты, заявил премьер Ираклий 
Кобахидзе..

«Они прямо оправдывают агрес-
сию, более того, они одобряют 
эту агрессию, которая была физи-
ческим оскорблением. Тут очень 

просто проглядывается двойной 
стандарт и причина двойного стан-
дарта. Тут очень простой заказ, что-
бы в Грузии искусственно навязали 
ненависть, а конкретные агенты, 
агентура выполняют это задание. 
Мы всячески будем противостоять 
этому заданию и всем тем людям, 
которые заняты его выполнением», 
– сказал Ираклий Кобахидзе.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ГРАЖДАН РОССИИВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ГРАЖДАН РОССИИ
Если вы получили иностранное 

гражданство или оформили вид 
на жительство в другой стране, об 
этом необходимо уведомить Кон-
сульский отдел Секции интересов 
России.

Сделать это нужно в течение 60 
дней со дня получения соответ-
ствующего документа, предвари-
тельно записавшись на прием.

Если срок был пропущен и обра-
титься в консульство не удалось, 
уведомление можно подать после 

РОССИЯНЕ НЕ ОТКАЗЫВАЮТСЯ ОТ ПОЕЗДОК В ГРУЗИЮ ПОСЛЕ РОССИЯНЕ НЕ ОТКАЗЫВАЮТСЯ ОТ ПОЕЗДОК В ГРУЗИЮ ПОСЛЕ 
ИЗБИЕНИЯ ТУРИСТКИ ИЗ РОССИИ В КАХЕТИ.ИЗБИЕНИЯ ТУРИСТКИ ИЗ РОССИИ В КАХЕТИ.

Об этом сообщает Россий-
ский союз туриндустрии.

При этом возможны отдель-
ные случаи отмен или об-
ращений туристов, обеспо-
коенных новостным фоном, 
однако они не позволяют го-

ворить об устойчивом изме-
нении рынка.

Также у РСТ нет данных, 
подтверждающих, что тури-
стические агентства массово 
прекращают продажи туров в 
Грузию.

въезда в Россию — через подраз-
деление МВД или портал Госуслуг 
в течение 60 дней.

Обязанность уведомления рас-
пространяется также на случаи 
прекращения иностранного граж-
данства и окончания срока дей-
ствия вида на жительство.

h t t p s : / / g e o r g i a . m i d . r u / r u /
konsulskaya_sluzhba/grazhdanstvo_
rf/ 
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СЕМИНАР ПО ПРЕПОДАВАНИЮ РУССКОГО ЯЗЫКА СОБРАЛ В ВОРОНЕЖЕ СЕМИНАР ПО ПРЕПОДАВАНИЮ РУССКОГО ЯЗЫКА СОБРАЛ В ВОРОНЕЖЕ 
УЧИТЕЛЕЙ ИЗ СТРАН БЛИЖНЕГО И ДАЛЬНЕГО ЗАРУБЕЖЬЯУЧИТЕЛЕЙ ИЗ СТРАН БЛИЖНЕГО И ДАЛЬНЕГО ЗАРУБЕЖЬЯ

Педагоги русского языка как ино-
странного (РКИ) и неродного из 15 
стран ближнего и дальнего зарубе-
жья стали участниками прошедше-
го в Воронежском государственном 
педагогическом университете науч-
но-практического семинара «Спо-
собы реализации регионального и 
этнокультурного компонента при 
разработке учебной литературы по 
русскому языку», сообщает сайт 
Международной ассоциации пре-
подавателей русского языка и лите-
ратуры (МАПРЯЛ).
 Программа была организована 
МАПРЯЛ при поддержке Минпро-
свещения России. Её участниками 
стали педагоги-русисты из Китая, 
Кипра, Республики Конго, Демо-
кратической Республики Конго, Се-
негала, Кипра, Болгарии, Грузии, 
Молдавии и ряда стран СНГ.
 В программу семинара вошли три 
модуля. В первый день участники 

узнали о теоретико-методологи-
ческих основах курса и провели 
детальный анализ учебно-методи-
ческих комплексов на предмет ре-
презентации в них регионального 
содержания.
 Второй день был отдан проектиро-
ванию учебной литературы: гости 
изучали типологию аутентичных 
источников, критерии отбора мате-
риалов и методику сопоставитель-
ного анализа концептов, позволяю-
щую выстраивать на занятии диалог 
культур. В третий день участники 

конструировали авторские тексты 
с этнокультурным содержанием и 
моделировали сценарии уроков.
 В рамках семинара русисты раз-
рабатывали проекты при участии 
российских экспертов для итого-
вой аттестации. В частности, были 
созданы такие учебные модули, как 
«Воронеж — колыбель русского 
флота», «Этнокультурное многооб-
разие Республики Татарстан», «Ку-
линарные традиции Сибири», «Зо-
лотое кольцо России: путешествие 
во времени» и другие.
 Руководитель программы Гали-
на Заварзина отметила, что целью 
было обучение педагогов из-за 
рубежа самостоятельно создавать 
учебные пособия, направленные на 
формирование позитивного образа 
России. Участники назвали ценно-
стью программы то, что она позна-
комила их с традициями и культу-
рой российских регионов.

РОССИЯ – ОСНОВНОЙ ПОСТАВЩИК МУКИ НА ГРУЗИНСКИЙ РЫНОКРОССИЯ – ОСНОВНОЙ ПОСТАВЩИК МУКИ НА ГРУЗИНСКИЙ РЫНОК
За пять месяцев 2026 года страна 

закупила у России 7,5 тыс. тонн муки 
на 3,6 млн долларов, сообщает служ-
ба статистики «Сакстат»

Россия продолжает оставаться ос-
новным поставщиком муки в Гру-
зию.

Грузия также покупает муку у Тур-
ции, Азербайджана, Италии и Укра-
ины.

Из Турции в Грузию поступило 1,3 
тыс. тонн муки на 777 тыс. долларов, 

из Азербайджана – 1,3 тыс. тонн на 
сумму 601 тыс. долларов.

Из Италии в Грузию было ввезено 
184 тонны муки на 206 тысяч долла-
ров, а из Украины – 152 тонны муки 
на 82 тысячи долларов.

При этом в Грузии продолжает дей-
ствовать пошлина на импорт муки с 
целью защиты местных производи-
телей. Однако местный урожай обе-
спечивает всего 15–20% потребно-
стей рынка.

РОССИЯ НАРАСТИЛА ЭКСПОРТ СЫРА В ГРУЗИЮ ДО ИСТОРИЧЕСКОГО РОССИЯ НАРАСТИЛА ЭКСПОРТ СЫРА В ГРУЗИЮ ДО ИСТОРИЧЕСКОГО 
МАКСИМУМАМАКСИМУМА

Поставки сыра из России в Гру-
зию в мае этого года выросли до 
максимума за всю современную 
историю, говорится в материалах 
Национальной службы статистики 
Грузии.

Так, стоимость импорта Грузи-
ей сыра из РФ в мае этого года со-
ставила 705,9 тысячи долларов – в 
полтора раза больше, чем в апреле, 
и в 1,7 раза больше, чем в мае про-
шлого года. Такие объемы стали 
максимальными по крайне мере с 
2009 года (более ранние данные не 
публикуются).

Всего за первые пять месяцев это-

го года компании Грузии приобрели 
в России сыра на 2,5 миллиона дол-
ларов – в полтора раза больше, чем 

за январь-май прошлого года.
Россия по итогам месяца стала 

лидером по поставкам сыра в Гру-
зию, тогда как в апреле первую 
строчку занимала Турция. Следом в 
мае расположились Германия (481,9 
тысячи долларов), Беларусь (411,8 
тысячи) и Турция (390 тысяч). Да-
ния замкнула пятерку с показателем 
344,5 тысячи долларов.

 Всего за май Грузия импорти-
ровала сыра на 3,8 миллиона дол-
ларов, что на 28% больше, чем в 
апреле. А за первые пять месяцев 
года – на 17,3 миллиона долларов 
(+14%).

ГРУЗИЯ ВОЗОБНОВИЛА ПОСТАВКИ ЧЕСНОКА В РОССИЮГРУЗИЯ ВОЗОБНОВИЛА ПОСТАВКИ ЧЕСНОКА В РОССИЮ
Поставки чеснока из Грузии в Рос-

сию возобновились в мае этого года 
после одиннадцатимесячной паузы, 
говорится в материалах Националь-
ной службы статистики Грузии.

Так, в мае 2026 года Грузия экс-
портировала в Россию чеснока поч-

ти на 139 тысяч долларов – это ста-
ло первой заметной поставкой с мая 
2025 года. Прирост в годовом выра-
жении увеличился в 1,6 раза.

Кроме России, в мае Грузия по-
ставляла свой чеснок в Армению – 
на 45 тысяч долларов.
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РОССИЯ НАРАСТИЛА ЭКСПОРТ ГРЕЧКИ В ГРУЗИЮ ДО РОССИЯ НАРАСТИЛА ЭКСПОРТ ГРЕЧКИ В ГРУЗИЮ ДО 
МАКСИМУМА ЗА ЧЕТЫРЕ ГОДАМАКСИМУМА ЗА ЧЕТЫРЕ ГОДА

Поставки гречки из России в 
Грузию в мае достигли максиму-
ма за четыре года, увеличившись 

по сравнению с апрелем на 40%, 
говорится в материалах Нацио-
нальной службы статистики Гру-
зии.

Грузия в мае нынешнего года 
импортировала российской греч-
ки на 724,8 тысячи долларов, что 
стало максимумом с апреля 2022 
года – тогда стоимость поставок 
составила 1,06 миллиона долла-
ров. По сравнению с апрелем им-
порт вырос на 40%, а в годовом

выражении – в 2,3 раза.
Всего за январь-май Грузия 

приобрела у России гречки на 2,2 
миллиона долларов, что в полто-
ра раза больше, чем за аналогич-
ный период прошлого года.

Ранее РИА Новости сообщало, 
что Грузия в мае нынешнего года 
увеличила импорт из России пше-
ницы на 22% – до 7,98 миллиона 
долларов, а кукурузы – в 3,2 раза, 
до 1,3 миллиона долларов.

Грузия экспортировала 14,7 ты-
сячи тонн яблок в январе-июне 
2026 года, 95% из которых при-
шлись на Россию, сообщило ми-
нистерство окружающей среды и 
сельского хозяйства.

По информации ведомства, объ-
ем экспортированной продукции 
вырос на 37%, а стоимость экспор-
та – на 67%, до 4,5 миллиона дол-
ларов.

Также, по данным министерства, 

РОССИЯ ПРОДОЛЖАЕТ СК УПАТЬ ГРУЗИНСКИЕ ЯБЛОКИРОССИЯ ПРОДОЛЖАЕТ СК УПАТЬ ГРУЗИНСКИЕ ЯБЛОКИ

с августа 2025 года по июнь 2026 
года объем экспортированных 
яблок превысил 24 тысячи тонн, 

что является самым высоким по-
казателем за последние годы. Сто-
имость экспортированных яблок в 
текущем маркетинговом году со-
ставила 18,2 миллиона долларов.

Яблоки, наряду с персиками, 
виноградом и мандаринами, яв-
ляются одной из главных статей 
экспорта грузинской сельскохозяй-
ственной продукции. Сбор урожая 
фермерами начинается в первых 
числах сентября.

ГРУЗИНСКИЕ ТРАДИЦИОННЫЕ СОУСЫ УСПЕШНО ПРОДАЮТСЯ: ГРУЗИНСКИЕ ТРАДИЦИОННЫЕ СОУСЫ УСПЕШНО ПРОДАЮТСЯ: 
ГЛАВНЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ – РОССИЯГЛАВНЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ – РОССИЯ

Россия остается главным покупа-
телем грузинских традиционных со-
усов, с начала года она закупила 224 
тонны этого продукта, говорится в 
сообщении Минсельхоза Грузии.

Среди самых популярных товаров 
– аджика, соус ткемали, томатный и 
гранатовый соус. Кроме того, гру-
зинские соусы успешно продаются 

в странах ЕС, США, Азербайджанк 
и Израиле.

Только в июне 2026 года Грузия 
экспортировала 188 тонн соусов на 
сумму 490 тысяч лари. При этом 
объем экспорта вырос на 65%, а сто-
имость проданной продукции – на 
59% по сравнению с аналогичным 
периодом прошлого года.

ТОП-5 ИМПОРТИРУЕМЫХ В ГРУЗИЮ ТОВАРОВ ИЗ РОССИИ, ТОП-5 ИМПОРТИРУЕМЫХ В ГРУЗИЮ ТОВАРОВ ИЗ РОССИИ, 
ЯНВАРЬ-ИЮНЬ 2026 ГОДАЯНВАРЬ-ИЮНЬ 2026 ГОДА

По данным Национальной 
службы статистики «Сакстат», 
с января по июнь 2026 года 
Грузия импортировала из Рос-
сии нефтепродукты на сум-
му 269,8 млн долларов, что на 

5,5% меньше по сравнению с 
аналогичным периодом 2025 
года.

Феноменальный рост был 
зафиксирован в категории им-
порта сырой нефти и нефтепро-

ПОСТАВКИ ГРУЗИНСКОЙ ВОДКИ В РОССИЮ ОБОШЛИ ПОСТАВКИ ГРУЗИНСКОЙ ВОДКИ В РОССИЮ ОБОШЛИ 
ПРОШЛОГОДНИЙ РЕЗУЛЬТАТ ЗА 6 МЕСЯЦЕВПРОШЛОГОДНИЙ РЕЗУЛЬТАТ ЗА 6 МЕСЯЦЕВ

Грузия в первом полугодии 2026 
года поставила в Россию рекордные 
50,3 тонны водки. Стоимость экспор-
та достигла $695,3 тыс.

Объем поставок почти вдвое превы-
сил показатель за январь–июнь 2025 
года. За весь 2025 год Россия импор-
тировала из Грузии 45,3 тонны водки.

Предыдущий рекорд первого по-

лугодия зафиксировали в 2024 году. 
Тогда грузинские производители от-
правили на российский рынок 40,7 
тонны напитка.

Россия заняла третье место среди 
крупнейших покупателей грузинской 
водки. Лидирует Азербайджан с объе-
мом 82,4 тонны, на втором месте Кир-
гизия — 66,9 тонны.

дуктов – на 95 481,5%. Общая 
сумма импорта составила 202,2 
млн долларов. Замыкают трой-
ку лидеров пшеница и меслин, 
которые Грузия импортировала 
на сумму 41,8 млн долларов.
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Д Е Н Ь С Е М Ь И, Л Ю Б В И И В Е Р Н О СТ И В РО С С И И: К О ГД А Д Е Н Ь С Е М Ь И, Л Ю Б В И И В Е Р Н О СТ И В РО С С И И: К О ГД А 
О Т М Е Ч А ЮТ, Т РА Д И Ц И И П РА З Д Н И К АО Т М Е Ч А ЮТ, Т РА Д И Ц И И П РА З Д Н И К А

В государственный праздник 
День семьи, любви и верности че-
ствуют супружеские пары России. 
Какого числа отмечается, история 
даты, что и когда будет происхо-
дить – в нашем материале.

Когда отмечают День любви, 
семьи и верности в 2026 году

Официальная миссия праздни-
ка – сохранять традиционные се-
мейные ценности и духовно-нрав-
ственное воспитание детей и 
молодёжи.

Какого числа праздник в Рос-
сии

День семьи, любви и верности 
ежегодно проходит в России 8 
июля. В этот день Русская право-
славная церковь отмечает день па-
мяти святых Петра и Февронии, ко-
торые издревле считались на Руси 
покровителями семьи и брака.

Является ли дата выходным 
днем

День семьи, любви и верности 
является обычным рабочим днем, 
если выпадает на будний день.

Однако если 8 июля приходится 
на воскресенье, он напротив может 
стать дополнительным рабочим 
днем – некоторые отделы ЗАГС от-
меняют свой законный выходной и 
регистрируют браки в один из са-
мых желанных для молодоженов 
дней.

История праздника
Всероссийский день супруже-

ской любви и семейного счастья в 

честь благоверных князя Петра и 
княгини Февронии принято празд-
новать меньше двадцати лет, он не 
является всемирным, но россия-
не уже давно с теплом его ждут и 
встречают.

Как появился День семьи, люб-
ви и верности

Традиция светского празднова-
ния дня Петра и Февронии была 
восстановлена жителями Мурома 
в 1990-х годах, когда День города 
решили объединить с Днем семей-
ных ценностей.

Почему праздник начали отме-
чать в 2008 году

Праздником всероссийского мас-
штаба День семьи, любви и верно-
сти стал в 2008 году. Он получил 
одобрение Межрелигиозного сове-
та России. Оргкомитет праздника 
возглавила президент Фонда соци-
ально-культурных инициатив Свет-
лана Медведева.

Когда он получил официаль-
ный статус

Статус государственного празд-
ника День семьи, любви и верности 
получил 28 июня 2022 года указом 
президента России. Несмотря на 
это он остаётся рабочим днем.

Хронология праздника
1990-е годы - Возрождение - 

традиции в Муроме - Локальное 
чествование - Петра и Февронии 
получило широкую общественную 
поддержку

2002 год - Инициатива расши-

рения праздника - П о я в и л с я 
импульс к всероссийскому форма-
ту

2008 год - Общероссийское 
празднование - День семьи, любви 
и верности стал заметной феде-
ральной датой

2022 год - Подписан указ пре-
зидента РФ №411 - П р а з д н и к 
получил официальный статус в 
России

Предание о Петре и Февронии
Петр и Феврония удостоены цер-

ковного почитания за то, что дали 
пример идеальной православной 
христианской семьи.

В летописных источниках князь 
Петр Муромский не упоминается, 
поэтому некоторые исследователи 
отождествляют его с князем Дави-
дом, который правил в Муроме с 
1205 по 1228 год и принял постриг 
с именем Петра.

История любви святой супруже-
ской пары описана в древнерус-
ской "Повести о Петре и Февронии 
Муромских".

За несколько лет до княжения 
Петр заболел проказой, от которой 
никто не мог его излечить. Во сне 
князю было открыто, что его мо-
жет исцелить дочь пчеловода Фев-
рония. Она была красива, благоче-
стива и добра, к тому же мудра и 
умела лечить недуги. Князь полю-
бил Февронию и дал обет жениться 
на ней после исцеления. Девушка 
исцелила князя, однако он не сдер-
жал своего слова. Болезнь возобно-
вилась, Феврония вновь вылечила 
князя, и тогда он женился на исце-
лительнице.

Когда Петр наследовал княже-
ние после брата, бояре не захотели 
иметь княгиню простого звания и 
потребовали, чтобы князь оставил 
ее. Петр, узнав, что его хотят разлу-
чить с любимой женой, предпочел 
добровольно отказаться от власти 
и богатства и удалиться вместе с 
ней в изгнание. Петр и Феврония 
покинули Муром, отплыв на лод-
ке по реке Оке. Вскоре в Муроме 
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началась смута, бояре перессори-
лись, домогаясь освободившегося 
княжеского престола, пролилась 
кровь. Тогда опомнившиеся бояре 
собрали совет и решили звать кня-
зя Петра обратно. Князь и княгиня 
вернулись, и Феврония сумела за-
служить любовь горожан.В пре-
клонных летах Петр и Феврония 
приняли постриг в разных мона-
стырях с именами Давид и Евфро-
синия и молили Бога, чтобы им 
умереть в один день, похоронить 
себя завещали вместе в специально 
приготовленном гробу с тонкой пе-
регородкой посередине.

Предание гласит, что они сконча-
лись каждый в своей келье в один 
день и час – 8 июля 1228 года.

Сочтя погребение в одном гробу 
несовместимым с монашеским зва-
нием, их тела положили в разных 
обителях, но на следующий день 
они оказались вместе. Так и похо-
ронили святых супругов вместе в 
городе Муроме в соборной церкви 
Рождества Пресвятой Богородицы.

Примерно через 300 лет после 
кончины Петр и Феврония были 
причислены Русской православной 
церковью к лику святых.

Традиции и символы праздни-
ка

В этот день молодожены стре-
мятся заключить брак, а одинокие 
люди молятся о помощи в поисках 
второй половины.

Почему символом стала ро-
машка

Символом праздника сразу была 
выбрана ромашка. Распространен-
ный в это время года в России по-
левой цветок символизирует мечты 
о любви и верности.

Какие традиции сложились 8 
июля

8 июля – популярная дата среди 
молодоженов для заключения бра-
ка, но православным венчаться в 
этот день нельзя, он приходится на 
Петров пост.

В рамках празднования Дня се-
мьи, любви и верности ежегодно 
проводится акция "Подари мне 
жизнь", направленная на предот-
вращение абортов, сохранение се-

мейных ценностей и традиций.
В городах, где установлены па-

мятники покровителям брака Пе-
тру и Февронии, молодожены 
верят, что если прикоснуться к свя-
тым, это принесет счастье в любви.

Медаль “За любовь и верность”
Ежегодно в День семьи, любви 

и верности супружеским парам, 
прожившим в браке 25 и более лет, 
воспитавшим детей достойными 
членами общества и подающим 
пример крепости семейных устоев, 
вручается общественная награда – 
медаль "За любовь и верность".

Как празднуют День семьи, 
любви и верности в России

Главным центром торжеств тра-
диционно становится город Му-
ром. Чтобы поклониться мощам 
святых покровителей брака в Свя-
то-Троицкий монастырь съезжают-
ся паломники и туристы. На набе-
режной Оки проходят театральные 
представления, реконструкции 
сцен из жизнеописания святых Пе-
тра и Февронии, мастер-класс и ре-
месленные ярмарки.

Не только в Муроме, но и в дру-
гих регионах России центральным 
событием становится торжествен-
ная церемония награждения пар, 
годами супружества подтвердив-
ших верность традициям. Гостей 
торжества приглашают на город-
ские мероприятия, посвященные 
семейным ценностям.

День памяти Петра и Февронии 
– семейный праздник, поэтому хо-
рошо посвятить семейному досугу: 

прогулкам в парке, пикникам, об-
щим хобби, домашним киновече-
рам.

Что подарить и как поздравить
Символом праздника является 

ромашка, принято дарить друг дру-
гу букеты, плести венки и обмени-
ваться душевными поздравлени-
ями. Строгих правил, что дарить 
8 июля, нет. Главное – делать это 
от чистого сердца. Идеи подарков 
ниже.

• Цветы — особенно ромаш-
ки, символизирующие любовь и 
верность.

• Подарочные сертифика-
ты — на совместный отдых, ро-
мантический ужин, спа-процедуры 
или фотосессию.

• Парные украшения — 
браслеты, цепочки или кольца с 
символическими гравировками.

• Подарочный набор для 
совместного уютного отдыха — 
пледы, кружки с милыми надпися-
ми, ароматические свечи.

• Книги о любви или се-
мейных отношениях, в том числе 
православные, — для совместно-
го чтения и обсуждения.

• Подарки с символикой 
праздника — сувениры с изобра-
жением ромашек или сердечек.

• Подарки ручной работы
— сделанные своими руками от-
крытки, поделки или украшения.

В народе сложилось понятие 
“февроньки” – это самодельные по-
слания по имени святой Февронии 
с пожеланиями любви и счастья.
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СЕМЬ ДНЕЙ, КОТОРЫЕ ОСТАНУТСЯ В ПАМЯТИСЕМЬ ДНЕЙ, КОТОРЫЕ ОСТАНУТСЯ В ПАМЯТИ
Меня зовут Эльнур Ома-

ров, мне 15 лет. Этим летом 
вместе с братом Эмилем 
мне посчастливилось стать 
участником международ-
ного проекта «Здравствуй, 
Россия!». До этой поездки я 
никогда не был в Северной 
Осетии и даже не думал, 
что за одну неделю можно 
получить столько впечатле-
ний.

Наверное, многие уди-
вятся, но во Владикавказ 
мы приехали не на самолё-
те, а на машине. Из Грузии 
так намного проще. Лететь 
пришлось бы через Москву, 

а на машине дорога занима-
ет гораздо меньше времени. 
К тому же путешествие на-
чинается уже по пути, когда 
за окном появляются горы.

Во Владикавказе нас 
встретили ребята из четыр-
надцати стран. Сначала все 
немного присматривались 
друг к другу, ведь никто ни-
кого не знал. Но уже через 
день мы смеялись, фотогра-
фировались, разговаривали 
обо всём подряд и чувство-
вали себя одной большой 
компанией.

Каждый день был на-
столько насыщенным, что 
вечером иногда даже труд-
но было вспомнить, сколько 
мест мы успели посетить.

Мы гуляли по Владикав-
казу, узнавали историю 
города, посещали музеи, 
университеты, театры. Мне 
понравилось, что экскур-
сии были интересными и 
совсем не скучными. Когда 
гид рассказывает историю 
прямо там, где всё происхо-
дило, начинаешь смотреть 
на эти места совсем други-

ми глазами.
Но больше всего мне за-

помнились горы.
Многие говорят: «Ну вас, 

ребят из Грузии, горами точ-
но не удивишь». Конечно, в 
Грузии тоже потрясающие 
горы, и мы к ним привыкли 
с детства. Но именно здесь 
я понял, что каждые горы 
по-своему красивые.

Горы Северной Осетии 
совсем другие. Они более 
суровые, мощные и каки-
е-то очень спокойные од-
новременно. Мы побывали 
в Даргавсе, увидели место 
схода ледника Колка, древ-
ние башни, старые селения 
и ущелья. Иногда хотелось 
просто остановиться и не-
сколько минут молча смо-
треть вокруг. Никакая фо-
тография не передаст того, 
что чувствуешь в такие 
моменты. Наверное, горы 
вообще не нужно сравни-
вать. Они просто разные. И 
именно поэтому каждое но-
вое путешествие открывает 
их заново.

Кроме экскурсий мы успе-
ли познакомиться и с осе-
тинской культурой. Мы 
пробовали национальные 
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блюда, участвовали в ма-
стер-классах, учили осе-
тинские танцы. Если чест-
но, сначала казалось, что 
повторить движения не-
возможно, но потом стало 
получаться, а занятия пре-
вратились в настоящее удо-
вольствие.

Очень понравились спек-
такль театра «Амран» и вы-
ступление конного театра 
«Нарты». Было интересно 
посмотреть, как через театр 
и национальные традиции 
можно рассказывать исто-
рию своего народа.

 Во время поездки мы по-
знакомились и с современ-
ной жизнью республики. 
Мы побывали в Северо-О-
сетинском государственном 
университете, посетили 
музеи, Академию вольной 
борьбы, Дом дружбы наро-
дов. Мне понравилось, что 
каждый день был совсем 
не похож на предыдущий. 
Сегодня мы поднимались в 
горы, завтра изучали исто-
рию, потом учились тан-
цевать или знакомились с 
новыми людьми. Благодаря 
этому скучать было просто 
некогда.

 Но самое главное, что 
останется после этой по-
ездки, — это люди.

 За неделю мы познакоми-
лись с ребятами из разных 
стран. Несмотря на то что 
все мы выросли в разных 
местах, оказалось, что об-
щего у нас намного больше, 
чем различий. Мы делились 
историями о своих странах, 
много смеялись, поддержи-
вали друг друга и просто 
хорошо проводили время.

 Мне кажется, именно 
ради этого и существуют 
такие проекты. Они помо-
гают понять, что дружба не 
зависит от того, где ты ро-
дился и на каком языке го-
воришь.

 Домой мы возвращались 
с огромным количеством 
фотографий, новыми друзь-
ями и воспоминаниями, 
которые ещё долго будем 
пересматривать. Очень хо-
чется верить, что когда-ни-
будь мы снова встретимся.

 От всей души хочу побла-
годарить всех, кто сделал 
эту поездку возможной.

 Спасибо заместителю 
руководителя представи-
тельства Россотрудниче-

ства в Армении Екатерине 
Андреевой за возможность 
для ребят из Грузии стать 
участниками проекта 
«Здравствуй, Россия!».

 Спасибо временно ис-
полняющему обязанности 
председателя Координаци-
онного совета организаций 
российских соотечествен-
ников Грузии Александру 
Беженцеву за помощь в ор-
ганизации нашей поездки.

И отдельное спасибо ру-
ководителю Русского обще-
ства Грузии «Родник» Вере 
Кузнецовой.Мы с братом 
уже давно являемся акти-
вистами этого общества, и 
именно благодаря его под-
держке смогли стать частью 
такого большого междуна-
родного проекта.

Спасибо всем организа-
торам, экскурсоводам, на-
ставникам и людям, кото-
рые сделали эту неделю 
такой интересной и тёплой. 
Северная Осетия оставила 
у меня самые добрые впе-
чатления, и я очень наде-
юсь, что ещё обязательно 
сюда вернусь.

Эльнур Омаров, г. Рустави
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Д Е Н Ь К Р Е Щ Е Н И Я Р У С И:  Д АТА И  И СТО Р И Я П РА З Д Н И К АД Е Н Ь К Р Е Щ Е Н И Я Р У С И:  Д АТА И  И СТО Р И Я П РА З Д Н И К А

День Крещения Руси отмечает-
ся 28 июля

28 июля в России отмечают сра-
зу два важных праздника. В этот 
день православные верующие 
вспоминают равноапостольного 
князя Владимира, чьё решение о 
крещении Руси определило путь 
развития нашего государства на 
века вперёд. Также 28 июля счи-
тается Днём Крещения Руси. Но 
что предшествовало этому истори-
ческому моменту? Как жили наши 
предки до прихода христианства? 
Почему князь Владимир выбрал 
именно православную веру? И 
какие тайны скрываются за этой 
величественной страницей нашей 
истории?

Во что верили на Руси до Кре-
щения

До принятия христианства древ-
ние славяне исповедовали языче-
ство, обожествляли силы природы 
и поклонялись множеству богов. 
Языческая вера была тесно связана 
с хозяйственной деятельностью и 
бытом, это определяло отношение 
наших предков к природе и друг к 
другу. Поэтому, чтобы задобрить 
высшие силы, обеспечить хороший 
урожай и защиту от врагов, древ-
ние славяне приносили жертвы.

Самым пугающим аспектом 
древнего язычества, безусловно, 
были человеческие жертвоприно-
шения. В критические моменты 
— во время войн, неурожаев или 
страшных бедствий — люди при-
бегали к этому крайнему спосо-
бу умилостивить богов. Это была 
мрачная, но важная часть религи-
озной практики.

Древние славяне верили в суще-
ствование трёх миров: небесного, 
земного и подземного. Особенно 
страшили их представления о мире 
мёртвых и его загадочных обитате-
лях. Люди боялись не только смер-
ти, но и того, что может произойти 
после неё.

Существовал постоянный страх 
перед гневом богов. Люди верили, 
что любое нарушение традиций, 
неуважение к божествам или несо-
блюдение обрядов могут вызвать 
их кару. Человек чувствовал себя 
беззащитным перед мощью при-
роды, которую обожествлял. Гроза, 
наводнение, засуха — всё это вос-
принималось как гнев богов.

Мир древних славян был полон 
сверхъестественных существ. До-
мовые, лешие, русалки, банники 
— каждый уголок природы был 
населён ими. Люди верили, что эти 

существа могут как помочь, так и 
навредить, и жили в постоянном 
страхе перед их гневом.

Особую атмосферу страха со-
здавали ритуальные практики. Та-
инственные обряды, связанные с 
магией и колдовством, проходили 
в строгой секретности. Простые 
люди не понимали их сути, но боя-
лись их силы.

Даже предсказания будущего 
вызывали тревогу. Считалось, что 
судьба предначертана и избежать 
предсказанного невозможно. Это 
порождало страх перед неизбеж-
ным.

Почему князь Владимир вы-
брал православное христианство 
в качестве религии для Руси

Князь Владимир Святославич, 
будущий креститель Руси, родился 
примерно в 960—963 году. Он был 
сыном великого князя Святослава 
Игоревича и его ключницы Малу-
ши, происходившей из древлянско-
го рода. Так как отец Владимира 
постоянно находился в военных 
походах, то воспитанием будуще-
го правителя занимались его дядя 
Добрыня, убеждённый язычник, 
и бабушка княгиня Ольга, первая 
христианка на Руси.

В 972 году Владимир начал кня-
жить в Новгороде. После смерти 
отца развернулась борьба за киев-
ский престол между братьями. В 
980 году, одержав победу над стар-
шим братом Ярополком, Владимир 
утвердился на киевском престоле. 
Период правления Владимира оз-
наменовался значительными тер-
риториальными приобретениями. 
Князь завоевал Галицию, подчи-
нил вятичей, успешно воевал с 
печенегами, расширил границы го-
сударства от Балтийского моря до 
реки Буг.

Несмотря на влияние православ-
ной бабушки, Владимир пошёл по 
пути язычества. У него было пять 
законных жён и множество налож-
ниц, а на киевских холмах он уста-
новил языческих идолов.

Переломным моментом в жизни 
князя стала смерть варягов Феодо-
ра и Иоанна, принявших мучени-
ческую смерть за веру Христову. 
Это событие заставило Владимира 
усомниться в истинности языче-
ства. Тогда он вызвал к себе пред-
ставителей различных религий: 
мусульман с Волги, немецких ка-



НАША ВЕРА НАША ВЕРА 

СООТЕЧЕСТВЕННИК №7 2026 стр. 11

толиков, иудеев, православных 
византийцев. Особое впечатление 
на князя произвёл православный 
проповедник, показавший ему 
изображение Страшного суда. Так 
начался путь князя Владимира от 
язычества к христианству, который 
впоследствии привёл к крещению 
Руси и кардинальному изменению 
истории русского государства.

Владимир решил принять хри-
стианство, но он не хотел подчи-
нять Русь греческому духовенству. 
Поэтому он начал военные дей-
ствия против греков и захватил 
Херсонес. Оттуда он отправил 
своих послов в Константинополь 
к императорам Василию II и Кон-
стантину VIII Порфирородным с 
просьбой о руке их сестры, царев-
ны Анны. Императоры ответили, 
что царица может стать супругой 
только христианина. Владимир на-
чал готовиться к крещению.

Его крестили в 988 году предста-
вители византийского духовенства. 
После крещения он получил имя 
Василий. По преданию, незадолго 
до крещения князь внезапно ослеп. 
Но выйдя из купели, он прозрел и 
воскликнул: «Теперь я познал ис-
тинного Бога!»

Пять исторических фактов о 
Крещении Руси 

1. Владимир Красное Солныш-
ко крестил Русь, когда ему ещё не 
было 30 лет. Точных данных о годе 
рождения равноапостольного кня-
зя нет, но учёные предполагают, 
что это было в 960—963 году. По-
этому на момент крещения, в 988 
году, ему было примерно 25—28 
лет.

2. Принятие христианства не 
уничтожило язычество, а привело к 
его трансформации. Вместо полно-
го искоренения древних верований 
произошло их слияние с новой ре-
лигией. К XIII веку на Руси сфор-
мировалось явление, при котором 
крещённые люди продолжали со-
блюдать языческие традиции. Этот 
культурный синтез сохранился и 
до наших дней. Многие традиции 
древних славян живут в современ-
ной культуре. Например, народные 
праздники Иван Купала, Маслени-
ца, традиции на Пасху и т. д.

3. Сегодня Муром — один из 
самых православных городов Рос-
сии, но путь к вере здесь был не-
простым. Первые попытки христи-
анизации не дали результата. Князь 
Глеб, недолго правивший этими 

землями, не увидел победы новой 
веры. После его смерти местные 
жители, находясь под влиянием 
мусульман-болгар, упорно держа-
лись язычества. Перелом наступил, 
когда Муром получил князь Кон-
стантин Святославич. Он отпра-
вил в город своего сына Михаила 
с миссией убеждения, но тот был 
убит. Тогда Константин взял город 
силой и много лет пытался приоб-
щить жителей к христианству. В 
летописях Муромский Спасский 
монастырь упоминается в 1092 
году. Это знак того, что только спу-
стя почти 100 лет христианство 
укоренилось в этих землях.

4. Христианизация Северо-Вос-
точной Руси тоже была длитель-
ным и непростым процессом. 
Языческие традиции сохранялись 
в глухих уголках Руси даже в XII 
веке. Так, первые епископы Росто-
ва — Феодор и Иларион — были 
вынуждены бежать от разъярён-
ных язычников. Следующий епи-
скоп, Леонтий, тоже столкнулся 
с яростным сопротивлением. Его 
тоже изгнали из города, но там он 
начал с обучения детей. Это вызва-
ло новый всплеск недовольства. 
Леонтий принял мученическую 
смерть от рук противников христи-
анства около 1070 года.

Живучесть языческих традиций 
сохранялась даже в эпоху Влади-
мира Мономаха. Известно, что 
преподобный Авраамий сокрушил 
идола Велеса с помощью трости, 
данной ему в видении Иоанном 
Богословом. Это событие, судя по 
сану Авраамия и упоминанию кня-
зя Владимира Мономаха, произо-
шло не ранее 1113—1125 годов.

5. Много времени и усилий пона-
добилось и для формирования хри-
стианских традиций. Так, в 1157 
году ростовцы выгнали епископа 

Нестора за то, что он не разрешал 
им есть мясо в среду, пятницу и в 
церковные праздники. Также воз-
никали вопросы о том, как прово-
дить таинство причастия. В отда-
лённых селеньях не всегда была 
возможность достать просфору на 
всех прихожан. Тогда в качестве 
альтернативы стали использовать 
антидор — остатки от просфоры.

День Крещения Руси: тради-
ции и программа мероприятий

Впервые День Крещения Руси 
отмечался на государственном 
уровне в 1888 году, в тот период 
прошло ровно 900 лет с приня-
тия христианства на Руси. В честь 
праздника были организованы на-
родные гулянья, церковные служ-
бы и крестные ходы. Сейчас в 
честь праздника также проводятся 
массовые общественные меропри-
ятия и службы в церквях и храмах.

По всей России 28 июля совер-
шаются богослужения, а ровно в 
полдень в храмах по всей России 
звонят колокола. В Москве в этот 
день совершается крестный ход 
к памятнику князя Владимира на 
Боровицком холме вблизи Кремля. 
На этом же месте православные 
проводят торжественный молебен 
святому. В честь Дня Крещения 
Руси в разных городах организуют 
праздничные концерты, лекции, 
театрализованные представления. 
По телевидению транслируют те-
матические программы и богослу-
жения.

В этот день богослужения длят-
ся от заката до рассвета, по всей 
стране христиане отправляются в 
крестные ходы. По устоявшимся 
традициям в этот праздник крестят 
взрослых и детей, также выходят 
замуж. Считается, что брак, заклю-
ченный в День Крещения Руси, бу-
дет долговечным и счастливым.
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ИНТЕГРАЦИЯ ГРУЗИНСКИХ СТУДЕНТОВ В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ ИНТЕГРАЦИЯ ГРУЗИНСКИХ СТУДЕНТОВ В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ 
ПРОСТРАНСТВО РОССИИПРОСТРАНСТВО РОССИИ

Председатель «Объединения 
правозащитников», политолог и 
генеральный директор информаци-
онного агентства «Тао Ньюс» Ни-
колоз Мжаванадзе рассказывает о 
грузинских студентах, обучающих-
ся в российских университетах, и о 
роли российской системы образо-
вания в развитии Грузии.

В последнее время, представляя 
кандидатов на руководящие долж-
ности в правительстве или парла-
менте, в публичных выступлениях 
все чаще звучит формула, отсылаю-
щая к «европейскому университет-
скому опыту». Подобная риторика 
обычно встречается с неподдель-
ным уважением и воспринимается 
как маркер высокого образователь-
ного и профессионального потен-
циала. И все же при всей значимо-
сти европейских институций нельзя 
не заметить, что в общественной 
дискуссии нередко стирается один 
существенный контекст: на протя-
жении десятилетий значительная 
часть грузинских граждан – роди-
тели нынешних молодых специа-
листов – получала образование в 
России, а именно те поколения во 
многом определили материальные 
и институциональные контуры со-
временного развития страны.

Образовательные маршруты, 
сформировавшиеся в едином про-
странстве подготовки кадров, не 
исчезают бесследно. Напротив, они 
закрепляются в памяти, профес-
сиональных ожиданиях и инсти-
туциональных связях. Поколения, 
обучавшиеся в России, а затем в 
Грузии, в разные годы выступа-
ли носителями общих подходов к 
организации учебного процесса, 
к дисциплинам гуманитарного и 
естественно-научного профиля, а 
также к пониманию роли универ-
ситетов в формировании управлен-
ческих элит и квалифицированной 
рабочей силы. Поэтому нынешний 
интерес к российским вузам следу-
ет рассматривать не только как мод-
ный тренд или индивидуальный 
выбор отдельных студентов, но и 
как продолжение определенной 
исторической и культурной линии.

С конца 1980-х и в 1990-е годы на 
постсоветском пространстве про-
изошла значительная перестройка 
образовательных систем. В этом 
процессе одни традиции были утра-
чены, другие трансформировались, 
третьи вновь получили поддерж-
ку и институциональное развитие. 
Для Грузии, как и для многих стран 
региона, особое значение имело 
то, что образовательные связи с 

российскими университетами со-
хранялись на уровне личных кон-
тактов, рекомендаций и семейных 
практик. В дальнейшем, по мере 
восстановления и адаптации ста-
рых традиций, возник и обратный 
вектор: молодые люди снова нача-
ли ориентироваться на российское 
высшее образование.

Такая ориентация объясняется 
несколькими взаимосвязанными 
факторами. Во-первых, сохраняет-
ся доверие к системам подготовки, 
которые известны по опыту стар-
ших поколений. Во-вторых, рос-
сийские университеты обладают 
диверсифицированными образова-
тельными треками от прикладных 
программ до более академически 
ориентированных направлений. 
В-третьих, на выбор влияет и фи-
нансовая составляющая: возмож-
ность учиться по квотам и снижать 
личную нагрузку становится реша-
ющим условием для значительной 
части студентов.

В 2026 году обучение грузинских 
студентов в России происходило на 
фоне заметно возросшего интере-
са грузинских граждан к высшему 
образованию в российском обра-
зовательном пространстве. Для 
ряда молодых людей российский 
вуз становится не альтернативой, а 
логичным продолжением уже нако-
пленных знаний и культурно-язы-
ковой близости, позволяющей бы-
стрее интегрироваться в учебный 
процесс.

Качественно важным следует 
признать и то, что большинство 
выпускников 2026 года завершили 
обучение на уровнях бакалавриата 
и магистратуры в ведущих россий-
ских университетах. Именно эти 
уровни формируют базу профес-

сиональной квалификации: дают 
систематизированные знания по 
профильным дисциплинам и по-
зволяют студентам выстраивать 
траекторию дальнейшей карьеры в 
государственных структурах, биз-
несе, научной среде или в между-
народных проектах.

Отдельно стоит подчеркнуть роль 
организационных механизмов, со-
действующих доступности обуче-
ния. Как отмечается, существенный 
вклад в рост числа поступающих 
студентов внесла Секция интересов 
России при посольстве Швейцарии 
в Грузии. Существенность этого 
фактора объяснима: квоты позволя-
ют грузинской молодежи обучаться 
в России бесплатно, что снижает 
барьер входа и расширяет возмож-
ности для талантливых выпускни-
ков школ и колледжей.

Чтобы понять, как образование 
влияет не только на квалификацию, 
но и на социальную идентичность 
будущего специалиста, полезно об-
ратиться к конкретным примерам. 
В данном контексте показательно, 
что значительная часть молодых 
грузинских выпускников связывает 
свою академическую и обществен-
ную активность с участием в уни-
верситетской жизни.

 Так, в Государственном универ-
ситете управления (ГУУ) в Москве 
в 2026 году среди выпускниц от-
мечены Нино Копалиани и Софо 
Шония. Нино Копалиани окончи-
ла Институт заочного обучения и 
на церемонии вручения дипломов 
вошла в число лучших студентов, 
получив почетный диплом за вклад 
в развитие университетской жиз-
ни. Однокурсники и педагоги Нино 
подчеркнули: «Нино в роли предсе-
дателя студенческого землячества 
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ГУУ проявляла способность объе-
динять людей вокруг общих задач 
и создавать атмосферу включенно-
сти».

Софо Шония, будучи студенткой 
ГУУ, развивала профессиональные 
компетенции в области продвиже-
ния брендов и присутствия компа-
ний на медиаплатформах. В част-
ности, в качестве менеджера она 
занималась продвижением бренда 
в социальных сетях, возглавляла 
команды, создавалa контент и раз-
рабатывалa стратегии присутствия 
на различных медиа. Значимость 
таких практик заключается в том, 
что маркетинговые навыки в совре-
менном мире напрямую связаны с 
вопросами репутации, коммуника-
ции и культурной дипломатии. Со-
фико рассказывала и демонстриро-
вала ценность грузинской культуры 
с искренним интересом, а также 
помогала сохранять значимые мо-
менты истории и знакомить с ними 
более широкую аудиторию.

Если ГУУ демонстрирует прак-
тический и социально ориенти-
рованный характер студенческой 
вовлеченности, то пример Геор-
гия Церетели иллюстрирует иную 
траекторию – академическую и 
международно ориентированную. 
Георгий окончил один из наиболее 
престижных университетов России 
– МГИМО – с красным дипломом. 
Он освоил комплексную образова-
тельную программу, связанную с 
мировой экономикой и междуна-
родным энергетическим сотрудни-
чеством. Такой выбор направления 
отражает важную тенденцию: для 
многих молодых специалистов ак-
туализируется не только общая 
экономическая подготовка, но и 
прикладные компетенции в сферах, 

находящихся на пересечении эко-
номики, энергетики и международ-
ных отношений.

Учебная динамика Георгия также 
сопровождалась участием в сту-
денческих научных конференциях. 
В период обучения он выступил с 
докладом «Сингапур: источники 
экономического роста» в секции 
по истории экономики. В науч-
но-публичной активности часто 
проявляется ключевое различие 
между «знанием ради экзамена» и 
«знанием ради исследования»: до-
клад и подготовка тезисов требуют 
самостоятельной аналитической 
работы, четкой структуры аргумен-
тации и владения источниковой ба-
зой.

 В мае 2026 года Георгий, как 
региональный лидер, участвовал 
во встречах с депутатами Государ-
ственной думы РФ. На таких пло-
щадках обсуждаются вопросы раз-
вития студенческих организаций и 
международного сотрудничества. 
Таким образом, речь идет не только 
о личной карьере, но и о том, как 
организуется пространство студен-
ческой активности в более широ-
ком институциональном контуре.

Я знаю Георгия лично. Он и его 
однокурсники были гостями моей 
программы. Я имел возможность 
видеть его выступления вместе с 
другими студентами и убедился в 
высоком академическом уровне его 
подготовки, а также в качестве его 
профессиональной и публичной 
работы в рамках университетских 
мероприятий.

Разумеется, частные биографи-
ческие истории не могут полно-
стью описать общую динамику. 
Нельзя подробно остановиться на 
всех примерах: множество грузин-

ских студентов обучаются в разных 
российских университетах, по раз-
нообразным специальностям и на 
разных стадиях – от бакалавриата 
до аспирантуры и программ допол-
нительной подготовки.

Однако в совокупности наблю-
дается тенденция: интерес гру-
зинской молодежи к российским 
университетам растет. С академи-
ческой точки зрения это означает 
потенциальное увеличение числа 
профессионалов, которые в буду-
щем могут вернуться в Грузию с 
компетенциями, сформированны-
ми в системах, рассчитанных на 
массовую подготовку и одновре-
менно на развитие исследователь-
ских и управленческих навыков.

Если рассматривать долгосроч-
ный эффект, то ключевой вопрос 
заключается в том, насколько вы-
пускники смогут интегрироваться 
в национальные контуры развития: 
в науке, образовании, экономи-
ке, государственном управлении 
и частном секторе. Теоретически 
образовательная миграция может 
дать стране дополнительные кадро-
вые ресурсы, но ее эффективность 
зависит от того, существует ли 
адекватный спрос на компетенции, 
насколько развиты механизмы при-
знания квалификаций, а также на-
сколько выпускникам предоставле-
ны возможности применить знания 
в реальных проектах.

Нынешняя волна интереса к рос-
сийскому высшему образованию 
среди грузинской молодежи имеет 
многослойные причины. Она осно-
вана на исторической преемствен-
ности образовательных практик, 
сохраняющемся доверии к семей-
ным и общественным связям, а 
также на конкретных инструментах 
доступности обучения – прежде 
всего квотах и организационных 
механизмах поддержки поступаю-
щих.

Показательные примеры выпуск-
ников 2026 года – в частности, опыт 
ГУУ и МГИМО – демонстрируют, 
что обучение сопровождается не 
только получением профессиональ-
ных знаний, но и формированием 
лидерских и исследовательских 
навыков, а также способностью 
представлять грузинскую культуру 
в широком контексте.

В конечном счете образователь-
ные траектории молодых людей 
– это не просто индивидуальный 
выбор. Это социальная инвести-
ция, которая при соответствующей 
институциональной среде и адек-
ватной интеграции выпускников в 
национальные приоритеты может 
стать заметным фактором развития 
страны.
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ВЛАДИМИР ПУТИН УТВЕРДИЛ ПОРУЧЕНИЯ ПО ПОДДЕРЖКЕ ВЛАДИМИР ПУТИН УТВЕРДИЛ ПОРУЧЕНИЯ ПО ПОДДЕРЖКЕ 
РУССКОГО ЯЗЫКАРУССКОГО ЯЗЫКА

Президент РФ Владимир Путин 
утвердил перечень поручений по 
итогам заседания Совета по реали-
зации госполитики в сфере поддерж-
ки русского языка и языков народов 
России сообщает сайт Кремля.

В частности, он поручил оказы-
вать содействие Международной 
организации русского языка (МОРЯ) 
в продвижении русского как языка 
межнационального общения. Также 
он распорядился разработать проект 
указа об установлении Дня детской 
книги, подготовить предложения, 
направленные на поддержку лите-
ратуры на языках народов РФ, орга-
низовать в детских лагерях смены по 

популяризации русского языка.
Кроме того, каждый год будет 

проходить конкурс «Читаем всей 
семьёй» и конкурс песенной поэзии, 
который носит имя Николая Добро-
нравова.

Правительству РФ совместно с 
президентским Советом по реали-
зации государственной политики в 
сфере поддержки русского языка и 
языков народов России при содей-
ствии Всероссийского общества 
глухих поручено принять дополни-
тельные меры, направленные на под-
держку развития русского жестового 
языка. Ответственность за исполне-
ние возложена на премьер-министра 
Михаила Мишустина и советника 
Президента Елену Ямпольскую, воз-
главляющую Наблюдательный совет 
фонда «Русский мир». Кроме того, 
будет представлен проект указа о 
создании Российского Пушкинского 
общества.

Ещё одно поручение касается 
включения дисциплины «Русский 
язык как государственный» в стан-

дарты высшего образования. Ответ-
ственность за выполнение возложена 
на главу Минобрнауки РФ Валерия 
Фалькова.

Планируется в следующем году 
отметить вековой юбилей Мемори-
ального музея-квартиры Пушкина, 
к этой дате поручено подготовить 
серию мероприятий, содействие ока-
жут Минкультуры РФ и правитель-
ство Санкт-Петербурга.

Кроме того, Минкультуры РФ со-
вместно с Минпросвещения РФ и 
Российским обществом «Знание» 
поручено привлечь театры к реали-
зации чтецких программ в учебных 
заведениях.

Государственный институт русско-
го языка имени А. С. Пушкина опре-
делят центром по экспертизе учеб-
ных материалов по русскому языку 
как иностранному. Институт также 
должен координировать работу об-
разовательных и иных организаций, 
к сферам деятельности которых от-
носится поддержка и продвижение 
русского языка за рубежом.

В РОССИИ ОТКРОЕТСЯ ЦЕНТР ПО ПРОДВИЖЕНИЮ РУССКОГО В РОССИИ ОТКРОЕТСЯ ЦЕНТР ПО ПРОДВИЖЕНИЮ РУССКОГО 
ЯЗЫКА ЗА РУБЕЖОМЯЗЫКА ЗА РУБЕЖОМ

Центр анализа отношения к рус-
скому языку за рубежом появится 
в России, пишут «Известия». Как 
рассказала советник Президента РФ 
Елена Ямпольская, возглавляющая 
Наблюдательный совет фонда «Рус-
ский мир», его планируется создать 
на площадке Государственного ин-
ститута русского языка им. Пушки-
на.

Инициатива исходила от прези-
дентского Совета по реализации го-
сполитики в сфере поддержки рус-
ского языка и языков народов РФ, 
которым руководит Елена Ямполь-
ская.

По её словам, единый научно-ме-
тодический центр среди других во-
просов будет координировать дея-
тельность всех структур, которые 
поддерживают и продвигают рус-
ский язык за рубежом.

Елена Ямпольская уточнила, что 
глава государства поддержал эту 
идею и дал соответствующее пору-
чение.

Об итогах работы центра каж-
дый год будут сообщать в докладе 
о реализации государственной язы-
ковой политики в РФ. Уже в следу-
ющем году доклад получит статус 
государственного, напомнила Елена 
Ямпольская. Президентский совет, 
заверила она, будет и в дальнейшем 

выступать с конкретными предложе-
ниями, направленными на укрепле-
ние позиций русского языка в мире.

В МИД РФ не раз говорили, что 
в мире интерес к русскому языку и 
культуре не только не снизился, а 
постоянно увеличивается. Советник 
главы государства выразила уверен-
ность, что в результате попыток за-
прета популярность русской словес-
ности лишь возрастает.

Лучше всего об этом свидетель-
ствует ситуация в Одессе. Городские 
власти уже в третий раз не могут 
принять решение об ограничении 
использования русского языка в об-
щественном пространстве, пояснила 
Елена Ямпольская. По её мнению, 
они просто боятся онеметь, так как 
нет и быть не может никакого друго-
го языка в исторически российском 
городе.

ЗАЯВКИ НА КОНКУРС «МОСКВА В СЕРДЦЕ КАЖДОГО» ПРИСЛАЛИ ЗАЯВКИ НА КОНКУРС «МОСКВА В СЕРДЦЕ КАЖДОГО» ПРИСЛАЛИ 
ИЗ ДЕСЯТКОВ СТРАНИЗ ДЕСЯТКОВ СТРАН

На Международный конкурс детско-
го творчества «Москва в сердце каждо-
го» поступило 369 заявок из 53 стран. 
Работы, посвящённые российской сто-
лице, представили в рамках шестого се-
зона конкурса юные российские сооте-
чественники, сообщает телеграм-канал 
Московского дома соотечественника.

Работы конкурсантов будут оце-
нивать до 26 июля. Авторов лучших 

конкурсных произведений пригласят в 
Москву в начале осени, в сентябре для 
них подготовят насыщенную культур-
но-образовательную программу.

Организаторами Международного 
конкурса детского творчества «Москва 
в сердце каждого» стали правительство 
Москвы, Департамент внешнеэконо-
мических и международных связей 
(ДВМС) российской столицы и Мо-

сковский дом соотечественника (МДС).
В прошлом году в Москве встретили 

23 лучших участника конкурса «Мо-
сква в сердце каждого». В течение че-
тырёх дней юные соотечественники 
посещали мастер-классы по изобрази-
тельному искусству, музей и выставки, 
а также ездили на экскурсии по досто-
примечательностям российской столи-
цы.
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В МОСКВЕ ПРОШЕЛ МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ МАССМЕДИА В МОСКВЕ ПРОШЕЛ МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОРУМ МАССМЕДИА 
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В Москве состоялся Международ-
ный форум массмедиа российских 
соотечественников "Журналистика 
XXI века - конкуренция и солидар-
ность. Русский язык объединяет!". В 
открытой дискуссии "Русский язык в 
мире: современные вызовы и страте-
гии продвижения" приняли участие 
журналисты из более чем 10 стран, 
а также представители российских 
министерств и международных орга-
низаций.

Открывая пленарную сессию, ди-
ректор Департамента информации и 
печати МИД России Мария Захарова 
подчеркнула: "Русский язык всегда 
был и остается важнейшим инстру-
ментом международного культурно-
го, научного и профессионального 

диалога". По ее словам, "никакие 
политические турбулентности не по-
влияли на интерес к русскому языку 
- только подстегнули".

"Русский язык способствует под-
держанию живого диалога, служит 
сохранению и укреплению дружбы 
между народами стран СНГ", - гово-
рится в приветствии, направленном 
Генеральным секретарем СНГ Сер-
геем Лебедев.

В рамках мастер-класса "Редакция 
будущего: как меняется работа медиа 
и журналиста" заместитель главного 
редактора "Российской газеты" Иван 
Синичкин представил опыт внедре-
ния искусственного интеллекта в ре-
дакционные процессы.

"ИИ не отменяет профессию жур-
налиста. Он меняет инструменты и 
скорость", - отметил спикер.

Иван Синичкин выделил три при-
кладных направления цифровой 
трансформации с использованием 
ИИ в редакциях медиа. Первое - уско-
рение работы сайта: автоматическая 
генерация SEO-метаданных, "умная" 
перелинковка материалов по смыслу, 
а не по формальному совпадению 

слов, создание справочных блоков. 
Второе - работа с аудиторией через 
персональные дайджесты, краткие 
саммари, интерактивные таймлайны 
и чат-ассистентов, которые помогают 
читателю входить в сложную тему, 
возвращаться к ресурсу, становится 
ядром лояльных читателей. Третье - 
упрощение ежедневного труда жур-
налистов. Расшифровка больших 
аудиозаписей интервью за минуты, 
осуществление фактчекинга цифр, 
имен и цитат через внутреннюю базу 
данных, подготовка альтернативных 
заголовков для различных платформ 
дистрибуции контента.

"ИИ-инструменты - не автор вме-
сто человека, а новый слой интеллек-
туальной помощи в работе журнали-
стов", - пояснил Синичкин.

По его словам, редакция будущего 
- это "союз журналистики, техноло-
гий и доверия аудитории".

Международный форум массме-
диа российских соотечественников 
был организован Правительством 
Москвы, Московским домом сооте-
чественника и Союзом журналистов 
Москвы.

В РОССИИ УЧАТСЯ БОЛЕЕ 400 ТЫСЯЧ ИНОСТРАННЫХ СТУДЕНТОВВ РОССИИ УЧАТСЯ БОЛЕЕ 400 ТЫСЯЧ ИНОСТРАННЫХ СТУДЕНТОВ

Более 400 тысяч иностранных 
студентов получают образование в 
российских вузах. Об этом сообщил 
заместитель руководителя Россо-
трудничества Павел Шевцов на пло-
щадке международного дискусси-
онного клуба «Валдай», пишет РИА 

«Новости».
Павел Шевцов добавил, что эта 

цифра прозвучала на недавнем сове-
щании в Министерстве науки и выс-
шего образования. Он отметил, что 
есть некоторые нюансы, связанные 
с методикой подсчёта, — в частно-
сти, учитываются ли языковые груп-
пы и подготовительные факультеты, 
пребывают ли все эти студенты на 
российской территории.

При этом Павел Шевцов выразил 
уверенность в том, что задача по 
привлечению в отечественные вузы 
500 тысяч иностранных учащихся 
будет выполнена. Он также подчер-
кнул, что важно не просто достичь 
целевого показателя, но и добиться 

того, чтобы в Россию приезжали 
максимально талантливые молодые 
люди.

Ранее сообщалось, что Россия 
сделала рывок по количеству ино-
странных студентов в отечествен-
ных вузах, вплотную приблизив-
шись по этому показателю к таким 
странам, как Австралия, Германия и 
Франция. За последние годы число 
студентов из Китая, Индии и Ирана, 
обучающихся в российских вузах, 
выросло в два раза.

По распоряжению президента 
России Владимира Путина, к 2030 
году страна планирует увеличить 
количество иностранных студентов 
до полумиллиона человек.

Мероприятие проходило с 27 июня 
по 1 июля.

Участие в проекте приняли юные 
соотечественники в возрасте от 11 до 
14 лет из семи стран: Австрии, Герма-
нии, Испании, Италии, Нидерландов, 
Турции и Франции.

В рамках образовательной про-
граммы состоялись мастер-классы по 
речевому тренингу, элементам психо-
техники актера, созданию визуально-
го контента для спектакля, пластиче-
скому тренингу, а также творческие 
мастерские, посвященные работе с 

произведениями русской классиче-
ской литературы.

В заключительный день состоялся 
актерский тренинг по трем школам 

театра — своими навыками с участни-
ками поделилась Полина Шилимова, 
преподаватель актерского мастерства 
кафедры драматического искусства 
Московского института театрально-
го искусства им. Народного артиста 
СССР И.Д. Кобзона.

Программа завершилась финаль-
ным показом. Участники представили 
работу по литературному материалу, 
который они готовили на протяжении 
всех дней работы площадки.

Организаторами выступили Прави-
тельство Москвы, ДВМС, МДС.
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ПРИМИ УЧАСТИЕПРИМИ УЧАСТИЕ
МЕЖДУНАРОДНЫЙ КОНКУРС «ОБЩАЯ ПАМЯТЬ. ГЕНОЦИД МЕЖДУНАРОДНЫЙ КОНКУРС «ОБЩАЯ ПАМЯТЬ. ГЕНОЦИД 

СОВЕТСКОГО НАРОДА СО СТОРОНЫ НАЦИСТОВ И ИХ ПОСОБНИКОВ СОВЕТСКОГО НАРОДА СО СТОРОНЫ НАЦИСТОВ И ИХ ПОСОБНИКОВ 
В ГОДЫ ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ».В ГОДЫ ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ».

Открыт прием заявок на Меж-
дународный конкурс «Общая 
память. Геноцид советского на-
рода со стороны нацистов и их 
пособников в годы Великой От-
ечественной войны».

Конкурс призван раскрыть 
масштабы трагедии и увекове-
чить память о судьбах совет-
ских граждан, ставших жерт-
вами нацистского геноцида. 
Особое значение придается пе-
редаче в работах истинного ге-
роизма, несгибаемой силы духа 
и уникальной стойкости людей, 

прошедших через ужасы окку-
пации и лагерей. Центральным 
элементом работ должна стать 
личная история, через при-
зму которой раскрываются эти 
страшные события.

Номинации и тематика кон-
курсных работ:

•	 Публицистические про-
изведения

•	 Мемориальные объекты 
и благоустройство мест захоро-
нения

•	 Поисковая работа и вос-
становление судеб

•	 Научно-исследователь-
ские работы

•	 Видеопроекты
•	 Маршруты исторической 

памяти
•	 Места памяти
•	 Судьбы советских воен-

нопленных

•	 Без срока давности
Принять участие могут граж-

дане России и иностранных го-
сударств в возрасте от 14 до 35 
лет.

Авторы работ, прошедших кон-
курсный отбор, примут участие 
в образовательной программе, в 
которую войдет посещение ме-
мориальных комплексов и мест 
памяти геноцида советского на-
рода, мастер-классы и лекции от 
ведущих экспертов.

Заявки принимаются до 25 
сентября.

Подробнее о конкурсе:  https://
russiancip.ru/announcements/
m e z h d u n a r o d n y y - k o n k u r s -
obshchaya-pamyat-genotsid-
sovetskogo-naroda-so-storony-
natsistov-i-ikh-posobnikov-v-
gody-velikoy-otechestvennoy-
voyny/ 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ КОНКУРС НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИХ РАБОТ МЕЖДУНАРОДНЫЙ КОНКУРС НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИХ РАБОТ 
МОЛОДЫХ УЧЁНЫХ ИМЕНИ АКАДЕМИКА В. Г. КОСТОМАРОВАМОЛОДЫХ УЧЁНЫХ ИМЕНИ АКАДЕМИКА В. Г. КОСТОМАРОВА

Молодые учёные, это ваш 
шанс заявить о себе!

Открыта регистрация на Меж-
дународный конкурс научно-ис-
следовательских работ молодых 
учёных имени академика В. Г. 
Костомарова.

К участию приглашаются:
 •	 граждане РФ;
•	 граждане стран СНГ;

•	 иностранные граждане 
из дальнего зарубежья.

 Регистрация открыта до 15 
сентября включительно.

 Подать заявку: https://
p u s h k i n i n s t i t u t e . r u /
register?mode=quick 

Подробнее о конкурсе: https://
olympiada.pushkininstitute.ru/
young_scientists26 

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ КОНКУРС «РУССКИЙ ГЛАГОЛЪ»МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЛИТЕРАТУРНЫЙ КОНКУРС «РУССКИЙ ГЛАГОЛЪ»
Живёте за границей и пишете на рус-

ском языке? Тогда этот конкурс для вас!
Открыт приём заявок на Междуна-

родный литературный конкурс «Рус-
ский ГлаголЪ».

К участию приглашаются граждане 
России, проживающие за рубежом, и 
иностранные авторы, пишущие на рус-

ском языке.
Номинации: проза, поэзия, драма-

тургия, перевод, критика, детская ли-
тература и спецноминация «Историче-
ская память».

Заявки принимаются до 10 сентября 
2026 года.

Подробнее: https://rusglagol.org/ 


